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Chapter 9

evidence that links Basque language to several other Asian and African dead
languages (Table 1, see at the end of this chapter).
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1. INTRODUCTION

Basque language is the only old isolate language in western Europe that
is currently spoken by 22,74% of the 2,828,947 inhabitants of the Basque
area (Figure 1) (Intxansti 1992). Most of the Basque area is nowadays
included in Spain and the several northern (French part) and southern
(Spanish part) dialects were unified in what is now known as the Barua
Basque. It has been shown that the Basque and the Aquitane (a language
once spoken in most of western France, from Loire River towards the South)
are related (Gorroiategui 1984). On the other hand, the ancient language
spoken in Iberia (Iberian-Tartesian) has been proposed to be the precursor to
the Basque language by several authors since the XV century, including
Wilhem von Humboldt (Intxansti 1992). However, the current scholarly
trend is to deny any relationship between ancient Iberian and Basque
languages. However, recently, evidence has been uncovered showing that
Iberian-Tartesian, Etruscan and Minoan Linear A (Pouliamos 1969; Arnaiz-
Villena and Alonso-Garcia 1998, 1999) may be reasonably deciphered from
the Basque-Spanish translation. Also, Sumerian similarities were found
(Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia 1998). On the other hand, Basque has
now been classified within the Dene-Caucasian group of languages (Ruhlen
1994, and this book), which include languages nowadays spoken in North
Caucasus (Chechen, Ingush), North Pakistan (Burushaski), Yenisei River
bank (Ket) in Siberia, a great Asian extension (Sino-Tibetan) and North
America (Athabascan, Navajo, Apache). In the present paper, we give
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Figure 1. Basque area between Spain and France

The places where these dead languages were spoken are shown in Figure
2. The list 1s not exhaustive and other dead languages (which were spoken in
Eurasia, including India), should also be included into this group; it would
probably represent one of the earliest spoken language used by Homo
sapiens, because of its observed wide extension throughout Eurasia and
Africa. It is also present in North America probably due to more recent
Siberian migrations into America.
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Figure 2. Usko-mediterranean languages. The only ones which are non-extinct are Basque (spoken in the area detailed in Fig. 1)

md Berber (or Tamazight) spoken at present in Morocco, Algeria, Libya, Egypt, Niger, Mali, Mauritania, including the Sahara

Desert. Basque and Berber were spoken in a much wider area.
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2. MATERTALS AND METHODS.

2.1 The “intuitive” methodology.

The authors agree with Alice Kober, who stated that it is impossible to
decipher an unknown language written in an unknown writing. However,
Linear B (Greek) was deciphered by the architect Michael Ventris. He was
not a linguist, and approached the decipherment with a combinatorial
methodology. Also, we agree that the methodology of sound comparison,
type of sound comparisons and any other methodology, which does not
include the study of similarities between words with the same meaning
(cognates) is bound to fail (Ruhlen 1994). A purely analytic methodology
might be useful for measuring the languages degree of relatedness (in certain
cases), but not for deciphering them.

Thus, the multilateral comparison of Greenberg and Ruhlen, often
accused of being an intuitive methodology (Ruhlen 1994), has been found
suitable to solve the problems of decipherment that we have addressed. Most
linguists have tried to reconstruct proto-languages and to analyze sound
correspondences; they have ignored cognate comparisons at this first stage
of their methodology. In a second stage, they have compared the common
sounds in different languages and have assigned to arbitrarily chosen words
the same meaning. The best evidence that this is an erroneous methodology
is the lack of results in deciphering many extinct languages, including
Mediterranean ones; the scholars have never been able to classify and relate
languages in this way. However, Greenberg and Ruhlen with their “intuitive
methodology” have classified languages and defined their genetic
relationships in a clear and simple way. “Non-intuitive” linguists like
Kaufman (Ruhlen 1994) postulate that it is necessary to obtain at least 500
words of basic vocabulary and 100 grammatical characteristics before
making genetic comparisons among languages. Notwithstanding, self-
proclaimed “non-intuitive” linguists have classified extinct Lydian within
the Indo-European family, based only on a few words. Also, extinct Venetic
and Messapic are classified within Indo-European based on very little
evidence. “Non-intuitive” linguistics also have a taboo consisting of
prohibiting comparisons between extinct and living languages; but, again,
they are inconsistent, because they do not hesitate to compare current
Albanian (documented as written only in the 15" century) with Hittite
(extinct three thousand years before).
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2.2 Methodology used for the present work

Having shown the current contradictory (and fruitless) dogma for
approaching decipherment, we have followed a methodology which is
similar to that proposed by Greenberg and Ruhlen (Ruhlen 1994).

Our premises are:

1) Languages may correctly be classified and decipherment approached
with 10-20 “diagnostic” cognates (i.e. the personal pronouns and
other frequently used cognates like plant names, family generics and
tools and common life terms existing in Neolithic and pre-Neolithic
societies).

2) Most of the written ancient Mediterranean languages studied
previously by us (i.e. Iberian-Tartesian, Etruscan, Linear A) refer to
an apparently common religion (Pouliamos 1969; Arnaiz-Villena and
Alonso-Garcia 1998, 1999). This decipherment has been possible to
the Basque-Spanish translation of words found in the above
mentioned extinct languages and showing a Basque correspondence.
The topics found in this religion are: the Mother (4dma=mother, in
Basque (B.)), the way of the Zen (dead, in B.) towards another life,
going through The Door or Afan (B.). The flames (Kar, B.) which
make the dead to be afraid, etc.

3) Most of these deciphered “Usko-Mediterranean” languages refer to
the following matters:

a) Religion and afterdeath (90%).

b) Accountancy related to food-storage and other topics.

This skewed thematic writing may be due to that writings have been
better preserved in sanctuaries and/or palaces, and not in normal
living people housing (the latter being constructed with more
perishable materials). Also, Neolithic and pre-Neolithic societies may
have used written words as a magic or totemic sense related to
permanent keeping of possessions and also to securing a proper and
pleasant afterdeath life; casts of clerks (related or not to religion)
could have further driven this tendency in order to keep up with
privileges. In addition, it is obvious that primitive societies felt less
secure that nowadays more complex ones; this could have led people
to find religion and food register to be essential.

4) There are groups of words that are found together in the different
languages (Table 1), i.e.: atin as (B.), the door of darkness. Other
idiomatic expressions preserved in both ancient Iberian and Basque
are shown in Chapter 7, section 2.6.

5) Beginning and ending of words are problematic and unless meaning is
known, it is very difficult to define them (H may be used in Etruscan
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to separate words). Only known and repeated meanings (in several
languages) are taken as sound cognate identification (Table 1).

6) Common and proper names are almost impossible to distinguish.
Many proper names come from a common name like in English
“Rose” and mainly in Mediterraneans languages like Basque (for
males, Bilebai= Circumcision; Gurutz= Cross; Eztegu= Wedding;
Lor=Flower; Aintza= Glory; Sein= Inocent; Lin= Linen;
Ama=Maternity; Edur= Snow; Gentza= Peace; Deunoro= Saints;
Bakarr= Loneliness) and Spanish (for females: Azucena= White Lily;
Gloria= Glory; Cruz= Cross; Flor= Flower; Inocencio= Innocent;
Lino= Linon; Nieves= Snows; Paz= Peace; Santos= Saints; Soledad=
Loneliness). Ancient societies tended to name people with common
names (Great Bear, Eagle, Sitting Bull), as it is well known with
North American Indians.

7) Basque language has remained with little modifications thoughout
time, because invasions have not modified this and other Basque
society characteristics (Collins 1989).

8) Basque language was much more widespread than its present day
limits (Intxansti 1992).

2.3 Transliteration and translation

Iberian-Tartesian, Etruscan and Minoan Linear A have been transliterated
and finally translated as referred in (Pouliamos 1969; Arnaiz-Villena and
Alonso-Garcia 1998, 1999). Basque-Spanish cognate meanings have
provided the basis for the translation.

Berber has been distinguished from the Arab contamination by
comparison with Basque (Sota et al. 1976; Kerfxeta 1990), Iberian-Tartesian
(see Chapter 7, this book) and Arab (Corriente-Cordoba 1977).

The ancient Lybic scripts were studied from (Chabot 1940; Harden
1971); some of them were written in Phoenician or Punic characters.
Directions of the scripts were generally vertical and only assessed by the
sense of meaning (Alonso-Garcia and Arnaiz-Villena 1999).

Punic-Carthaginian texts were taken from D’Aneusa (1997). Hittite,
Sumerian, Eblaic and Elamite cuneiform texts were taken from the following
transliterated references: Forrer 1922; Somer 1924; Neufeld 1951; L’ Aroche
1960; and University of Illinois (1973); Ethler 1991; Thomsen 1991; Botero
1992, Finet 1998; and Segarra 1989; and Stolper 1984, respectively.
Egyptian texts were taken from hieroglyphic texts transliterated in Wallis
Budge (1934, 1978, and 1982) and Gardiner (1982). Ugaritic language
cuneiform texts were taken from Chinchillo (1984). This study has not been
included in Table 1 because it is not yet completely finished; however, the
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thematic cognates no doubt correspond to the “Usko-Mediterranean” extinct
languages. “Guanche” scripts have also been studied; it was the first native
Canary Islands inhabitants’ language and is close to Berber and Basque
(Krutwig 1978). In fact a Basque bishop was appointed for the Canary
Islands after the Spanish conquest, because “he understood the aborigens
language” (Krutwig 1978)

3. RESULTS

A list of cognates in the different languages is shown in Table 1.
Cognates are found in the context of religion, afterdeath and (to a much
lesser extent) commercial and accountant statements and phrases.

Also Ugaritic scripts have been studied (Chinchillo 1984) and a translation
proposed, as follows:

TEXT 006.6:1

UGARITIC: RBK(H)NM [ (A)R(A)-(U)R-B(E)-(A)K(A)-(H)-N(O)- (A)M(A)

EUSKARA ARA-UR-BE-AKA-NO-AMA

SPANISH TIERRA-O-AGUA-ABAJO-DIFUNTO-DONDE-MADRE

ENGLISH EARTH OR WATER-DOWN-DECEASED-WHERE-THE
MOTHER

Translation proposed by experts: High Priest.

TEXT 00-6.10.9

UGARITIC: (H)RSNRBK(H)NM | (H)-(U)R-S(A)N-(like previous text)
EUSKARA UR-ZAN-(like previous text)
SPANISH AGUA-DIFUNTO-(like previous text)
ENGLISH WATER-DEAD-(like previous text)

Translation by experts: Hurosanu, High Priest.

TEXT 00-6.23:1 :

UGARITIC: MISMN MI-S(U)-(A)M(A)-N(O)

EUSKARA MEE-SU-AMA-NO

SPANISH POBRE HOMBRE-FUEGO-MADRE-DONDE
ENGLISH POOR CHAP-FIRE-THE MOTHER-WHERE
TEXT 10.6.23:2

UGARITIC: MYDTMR (A)M(A)-IT(A)-D(AYM(U)-(LHR

EUSKARA AMA-ITA-DAMU-UR

SPANISH MADRE-CORTADO-ARREPENTIDO-AGUAS
ENGLISH THE MOTHER-CUT (DEAD)-REPENTED-WATER
TEXT 00.6.23:2

UGARITIC: AMYDTMR | AM(A)-IT(A)-D(AM(U)-(U)R-(like previous text)
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TEXT 00.6.23:3

UGARITIC: MCK UGRT | (A)M(A)-L(IK(A)-U(R)-K(A)R-(A)T(E)

EUSKARA AMA-LIKA-UR-KAR-ATE

SPANISH MADRE-RESTOS-AGUA-LLAMAS-PUERTA

ENGLISH THE MOTHER-REMAININGS-WATER-FLAMES-THE
DOOR

Translation by experts of the latter four texts: seal of Amydtamru, king of
Ugarit. However, the translation is full of funerary-religious words, which
are repeated. It may be a praise.

Ugarit was one of the first Mediterranean free ports; Ugeriz (B.) means
sea (or river) side. Now, it is placed in Ras Shamra hill close to the port of
Latakia (Siria). It was established between 3,000-2,000 BC and its people
had close (genetic?) relationships with Cananeans and Egyptians. The most
ancient and complete alphabet has been found in Ugarit. First texts were
written in cuneiform, followed by a sillabary and finally an alphabet. H is
not read and either spaces words or reveals a particular accent with a rythm
(like in Etruscan, Pouliamos 1969). Vowels have been added (in brackets)
taking into account the other “Usko-Mediterranean™ languages cognates
translation.

Old Canary Islands “Guanche” scripts have been also studied and they
have many similarities with Berber and other “Usko-Mediterranean”
languages. Some cognates are shown in Table 2 (at the end of this chapter).

4. DISCUSSION

Iberian-Tartesian, Etruscan and Minoan Linear A languages are
extensively discussed in Pouliamos (1969); Arnaiz-Villena and Alonso-
Garcia (1998, 1999). Direction of writing is variable in each language and
“boustrophedon” is sometimes found: one line written left to right followed
by right to left in the next one is also observed. Iberian (Levant and northern)
1s frequently found written in a right to left fashion; Tartesian (southern
Iberian language) is frequently found left to right or alternating directions.
Etruscan is most of the times found as a right to left script. Minoan Linear A
is mostly written left to right. Phaistos Disc is read starting from the centre
(Arnaiz-Villena and Alonso-Garcia 1999). Ancient Berber (Lybic scripts) is
many times read in vertical lines. Cuneiform script (Sumerian, Hittite,
Eblaic, Elamite) is generally written from left to right. Egyptian
hieroglyphics are more cumbersome to read and combine vertical, horizontal
and circular directionality, but following the (human, animal) faces
directionality (like the Phaistos disc).
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4.1 The beginning of language

Fossils show that the raw brain capacity for complex language, along
with the necessary mouth and larynx anatomy made human beings
anatomically ready to speak (as we do now) at least 150 000 years ago
(Holden 1998). 40 000 years ago language was widespread throughout the
Earth. Whether modern humans all came from Africa or appeared at more or
less the same time in different World parts is not clear. Particularly
detrimental to the African single human origin theory (based on
mitochondrial DNA results, “mitochondrial Eve”) is the fact that mtDNA
can recombine; which would invalidate all calculations (Strauss 1994).
Regardless of whether the origin for modern humans was African or
multiregional, this widespread group of languages would have spread after
the last glaciation (about 10,000 BC). The Dene-Caucasian family was
probably used in Africa and Eurasia (see Table 1 and Figure 2; Ruhlen, this
book) and lattr substituted by Eurasian languages and by Aramaic and
Arabic languages in the Middle East and Africa. For a more detailed account
and discussion about early language, see Ruhlen (1994).

4.2 Religious names in the old (or Usko-Mediterranean)
language

Adam (B. Adan=Atan=Atean=At the door) and Eve (B. Eva=Cut) were
our “first parents” according to The Bible. They had two sons: Cain (B. Kai-
en=From the river-bank) and Abel (B. Abel/=Cattle). A possible generic
meaning is the following: Eve was taken (cut) from the “other world”
(Atean, The Door of the ancient Usko-Mediterranean religion). Really, the
Bible uses Adam as a common name and if seems that only in Genesis 5.1
refers to Adam, as a proper name (but this is not certain). Eve in Genesis 4.1
says: “ I have got from Yahve (B. Jabe=Master) a male child” (referring to
Cain). It would seem that a female slave (Eve) would have born a child by
her master.

The fight between advanced pre-Neolithic hunters-gatherers herding
cattle (Abel) and the first agriculturalists settled down at river-banks (Cain)
resulted in the triumph of the latter and agriculture and urbanism become
widespread in Neolithic times.

The Bible (Old Testament) was written during different times, probably
with traditions stemming from 4,000-3,000 years BC. It was probably and
mostly written in “Usko-Mediterranean” language(s) (see Table 1). The
language(s) would have also been written in cuneiform typeset. Cain was
expelled by Yahve (B. Jabe =Master) after the murder and went to establish
himself at Nod (B. Mot(a)=Field with wild grass but not with cultivated
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grain). This suggests that the Master expelled Cain to a land that could not
be cultivated (Genesis 4.10).

Abraham (Abran=B. Aba-aran=father-valley=The father of the valley)
was born in Ur (B. water) (Sumer, B. Su-mer=Fire-land=Land of fire) which
was close to the Euphrates river mouth (Persian Gulf). He was going to
arrive to Canaan with Sarai (B. Sar-ai=Old-relatives) and Lot (B.
Lor=Companion), i.e.: with the older relatives and other companions (of this
pilgrimage). Ararat (B. Ara=Land; Arat=There, the land which is there) was
the place where Noah’s Ark finally stopped. Balat (B. Balbe=Death;
Ate=Door, death’s Door) was the ancient religion of Canaan. Even New
Testament words like “Apocalypse” reveal their real meaning when analyzed
by using Basque language: Apo=The End; Kali=Death; Txi=Burning, “The
End in burning death”.

Other Biblical names belonging to ancient “Usko-Mediterranean”
languages will be published by us in the future. Basque priests already said
that many Biblical names were Basque ones (Nabarte-Iraola 1989)

4.3 The origin of Usko-Mediterranean languages

It is well established that North Africans and southern Europeans are
related and this may be due to a long lasting circum-Mediterranean cultural
and genetic flow particularly during the last glacial peak (see Martinez-Laso
et al., this book).

Both Sumerians and Egyptians are thought to have arrived at their
respective homelands before written and archeological records about their
activities were obtained. Old Canaan (nowadays Israel), including the coast,
was populated by people of unknown origin but probably related to both
Egyptians and Sumerians. On the basis of our present day genetic and
linguistic studies, we have postulated that many people coming from what is
nowadays the Sahara Desert started to move towards East, West and North,
being an important part of the primitive people stock of Sumerians,
Egyptians, Guanche (Canary Islands), Iberians, Etruscan, Minoans
Anatolians (nowadays called Turks on only linguistic bases) and other
islanders or northern Mediterraneans (see Martinez-Laso et al., this book).
The Saharan dissecation causes are now well established after 7,000 BC. and
Columbia shuttle infra-red photographs show that the desert was a fertile
land with many lakes and rivers.

Sardinians first people (speaking Nuragh) could also come in part from
northern Africa. Whether the different ancient languages found in the
northern Mediterranean (also belonging to the Usko-Mediterranean family)
were carried by Africans or were the result of an homogenization in
language due to long lasting circum-Mediterranean contacts is not known.
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These contacts would have been possible both in glacial and inter-glacial or
post-glacial periods. These languages may include those so far studied by us
(see above and Table 1) and also: Nuragh (Sardinia), Ligurian (southern
France), Oscan, Messapic and Venetic (Italy), Lydian and Lycian (Anatolia,
Turkey) and others. Sumer (B. Su=Fire, Mer=Land, hot-land) toponyms
occur in ancient Iraq, Israel (Samaria) and West Crete (Samaria gorge).
Palestinian came to the West of Canaan (nowadays Israel) more or less at the
same time as the Jews came to Canaan; they came from Crete, according to
the Bible. Only a few words remain from their language, but they called their
prince: Seren (B. Ser or Zar=0ld person, en=The most important).
Palestinians would have been displaced from the Aegean Islands and what is
now continental Greece at the end of Bronze Age, when invaders carrying
iron-technology came into the Balkan Peninsula and arrived at the Aegean
Islands and Anatolia.

Therefore, many of the extinct languages classified as Indo-Europenans
could be revised and could belong to the “older” Usko-Mediterranean
family. Hittite was classified by Hrozny (Hrozny 1915) as Indo-European
with the study of only one phrase, which is now translated by us with the
help of the Basque-Spanish equivalences:

HITTITE NU NINDA-AN EZZTENI VADAR-MA EKUTTENI
(Full Text)

Basque: NUN-INDA-N-EZ-Z(U)

Spanish: Donde-En el pantano-No-Fuego

English: Where-In the bog-Not-Fire

Basque: ATE-NI-BA-TAR-(A)MA-EKUTE-NI

Spanish: La puerta-Yo-Si-Procedente-La madre-Pertenezco-Yo
English: The door-I-Yes-Coming from-The mother-belong-I

Full English translation: “Where in the bog (is) not fire, yes I (am)
coming from The Door, I belong to The Mother”. Hittite would be an “Usko-
Mediterranean” language. Therefore, the relationship between Indo-
European and “Usko-Mediterranean” languages may be very difficult to
disentangle. In different periods, they must have been mixed up in the
ordinary spoken language and depending on the time when the particular
studied document comes from, different degrees of admixture may be found.
However, the “Usko-Mediterranean” languages seem to be quite uniform (at
least the written documents); this will be commented in another work but it
may be due to the lack of a widespread writing among people. It was
monopolized by clerks (probably priests and high goverment officers). Also,
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the strict religious language formulation may have contributed to the
observed monotony on topics.

Indo-European (or Eurasian) languages have been substituted by
unknown, suspected (Greeks with Iron-technology invading Minoan empire)
or known (Latin speakers substituting Etruscan speakers) reasons. However,
all present day Eurasian languages have “Usko-Mediterranean” cognates and
other language characteristics which have not been sufficiently studied. The
case of the Berber language is a paradigm: many of its present day words
come from an Arabic origin (Dallet 1982).

5. CONCLUSIONS

1) There are extant (Basque, Berber) and extinct or rarely used (see
Table 1 and text) “Usko-Mediterranean” languages. They are related
to the Dene-Caucasian family, and their presence is good evidence
of the widespread cultural and genetic circum-Mediterranean flow
that may have occurred in glacial and inter-glacial periods.

2) These ancient languages were replaced by Indo-European or
Eurasian languages. This replacement probably started (in the
Mediterranean) at the end of the Bronze Age, when Greeks and
other people came into the Balkans, bringing an iron-technology.
They destroyed Minoan civilization and assimilated part of this
culture. Other later substitutions are more documented (Latin-
Etruscan).

3) The topics observed in these languages are monotonous and quite
homogenous and are mostly related to religion and afterdeath.

4) Homogeneity in the preserved scripts may have been enhanced by
the monopoly exerted by clerks (high officers and/or priests) over a
long period of time.

5) History must probably be revised in some of their core paradigms.
The old Mediterranean heritage (before 2,000 years BC) is the root
of western civilization and not the Greek culture. All populations
speaking the “Usko-Mediterranean” languages (Table 1, Table 2)
contributed to build up the Mediterranean cultural and genetic
heritage:  Iberian-Tartesians, Etruscans, Minoans, Berbers,
Phoenicians, Hittites, Sumerians (Irak), Eblaics (Canaan), Elamites
(Iran) and Egyptians. Also, ancient Sardinians, Ligurs, Messapics,
Oscean, Venetians, Ugarteans, Palestinians, Anatolians (including
Lycians, Lydians, the first Albanians, Akkadian, Hurrian and even
Dravidian), like Jews and Arabs contributed to the cultural and



The Usko-Mediterranean languages 217

genetic Mediterranean heritage, the latter probably speaking another
type of language.

6) Parts of Egyptian, Sumerian and Hittite literature may also have to
be revised including, The Gilgamesh Epics, The List of Egyptian
Kings and some of the Hittite Laws seem to us funerary and
religious texts.

FOOTNOTE TO TABLE 1

It should be remembered that Iberian-Tartesian, Etruscan and Linear A
texts have been thoroughly revised (at this stage). Additional texts from
other languages are currently being studied; which is probably why many
words (belonging to these latter languages) have not been found yet.

1. Itsis found a phrase in Egyptians texts BET-BET:; it is similar to the
Basque one, BET-BETEAN, (EATING) WITH FULL MOUTH.

2. EKA has been identified with Sanskrit ONE by Basque scholars.
However, Sanskrit most probably took this word from Dravidian
languages; they are related to the Usko-Mediterraneans.

3. MILA (Basque), MIL (Spanish), MILLE (Italian) probably comes
from the old Usko-Mediterranean language, because it has been
detected in Sumerian texts (MIL). Thus, it would not be a Latin
word; this latter language could have taken it from Etruscan (MILA).

4. SIBA (Basque) means spinning-top. This spinning-top was a
situation that occurred when the corpse of the believer was being
burnt within a crematorium on the top of a platform. The corpse
started spinning during the ceremony sometimes, probably because it
was stiff and not fixed and cold and hot air in a secluded place (oven)
could generate quick movements; when this occurred, The Mother
priests interpreted that the believer was having a good reception in
the Other World.

Note that SHIVA (the Indian god) is represented spinning (SIVA
NATARAJ) and surrounded by ftlames. KALI (B. Death) and
BRHAMA (B. BARA AMA=The Mother who closes or opens The
Door) meaning in Basque is coincidental with their attributes:
BRHAMA gives (or does not) privileges (opening or closing The
Door). GANESH, also has a Basque meaning (B. KAI ANA EZ=NOT
THE CEMETERY BROTHERHOOD), the meaning of Basque is
also coincidental with his attributes: GANESH refuses to let Shiva
(the buming-spinning dead) come through THE DOOR, not
permiting him to go with the dead brotherhood. These hindu deities
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are probably not Indo-European, but derived from more ancient
Dravidian beliefs. Dravidian language(s) is related to Usko-
Mediterranean.

It is a word sometimes written on the grave lid.

A very strong fire used in the cremation rites of The Door religion.
TABA (Basque=Wasp), also means to sting or to drill”. In Egypt, it
may have been used as “tunnel” or “placed drilled into the rock”.
Usko, Uska, Osco appear frequently in Usko-Mediterranean
languages. It may derive from the Basque US or UTS (pure, whitout
admixture). KO (Basque) 1s FROM. Usko would be “from pure
ancestors”. It may also have had a religious meaning: “from the
devotees” of the old religion. Also, Uskurtz (Basque) means
“religion”, and it could be written Usku-Urzi (the god of the Uskos).
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Table 2. Words in ancient Canary Islands language (Guanche) and their equivalences in
Basque, Spanish and English.

GUANCHE BASQUE SPANISH ENGLISH

BATU BATU REUNIDOS TOGETHER

(A)RREN  ARREN  ORACION PRAYER

SISI XIX1 QUEMADO BURNT

UR UR AGUA WATER

LASA LEZA ABISMO, FOSA ABYSS, GRAVE

BE BE ABAJO DOWN

MASA NAZA BARRANCO (CEMENTERIO)  CEMETERY

KAKA KAKA  RESTOS HUMANOS HUMAN REMAINS

IL IL MUERTO DEAD

NAKA NAKA  PECADOR SINNER

SAN ZAN DIFUNTO DEAD

TAR TAR PROCEDENTE, QUE VIENE DE COMING FROM

UN NO DONDE WHERE

su SU FUEGO FIRE

AKA AKA FALLECIDO DECEASED

ATA ATA PUERTA DOOR

USKA USKA PURO, CREYENTE, DEL PAIS  PURE, BELIEVER ,

BARA BARA VENIDO A PARAR BROUGHT ABOUT

BALL BALTZ  OSCURIDAD DARKNESS

SAT SATS RESTOS HUMANOS, CADAVER CORPSE

TATA TITA PECADO, PECADOR, FALTA  SIN

GANE GUNE LUGAR, SITIO PLACE

UBA UBE VADO FORD

SAKA BAKA HONDONADA (CEMENTERIO) HOLLOW (CEMETERY)

ITA ITA CORTADO (DIFUNTO) CUT (DEAD)

GOGO GOGO  ESPIRITU, ANIMA SPIRIT, SOUL

NUN NUN DONDE WHERE

AS AS OSCURIDAD DARKNESS

LU LU TIERRA COUNTRY

ARA ARA TIERRA, PAIS COUNTRY

NATAN NATAN  EN FALTA (EN PECADO) LACKING, SINNER
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